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TROUGHT ALICE IN WONDERLAND



CLASSES DIVIDED IN WORKING GROUPS 
HAVE DEEPENED THE STUDY 
OF THE PARTNER NATIONS.
PUPILS, GUIDED BY TH TEACHERS, 
HAVE PROCESSED THE COLLECTED DATA 

LE CLASSI DIVISE IN GRUPPI 
DI LAVORO HANNO 

APPROFONDITO LO STUDIO 
DELLE NAZIONI PARTNER. 
GLI ALUNNI, GUIDATI DAI 

DOCENTI, HANNO 
ELABORATO I DATI 

RACCOLTI E HANNO 
ALLESTITO UNA MOSTRA. 





EVERY NATION HAS BEEN REPRESENTED 
THROUGH CULTURAL SYMBOLS 
WHICH HAVE BEEN REPRODUCED 
WITH ARTISTIC INSTALLATIONS. 

OGNI NAZIONE è STATA 
RAPPRESENTATA ATTRAVERSO 

SIMBOLI CULTURALI CHE SONO 
STATI RIPRODOTTI CON 

INSTALLAZIONI ARTISTICHE. 

PUPILS OF VARIUS NATIONALITIES
AND ALSO PUPILS WITH DISABILITIES 
WERE INVOLVED. 
POOR MATERIALS AND RECYCLED 
MATERIALS 
WERE USED FOR INSTALLATION

SONO STATI COINVOLTI ALUNNI 
DI VARIE NAZIONALITÁ E ANCHE 

ALUNNI CON DISABILITÁ. 
PER LE INSTALLAZIONI SONO

STATI USATI MATERIALI POVERI E
MATERIALI DA RICICLO. 





GLI ALUNNI HANNO 
LAVORATO IN MODO 
INTERDISCIPLINARE E 

HANNO USUFRUITO ANCHE 
DI PROGETTI 

EXTRASCOLASTICI PER 
POTENZIARE LE 

COMPETENZE DI 
CITTADINANZA EUROPEA. 

PUPILS HAVE WORKED IN AN 
INTERDISCIPLINARY WAY AND HAVE 
ALSO USED EXTRASCOLASTIC PROJECTS 
TO ENHANCE THE EUROPEAN 
CITIZENSHIP SKILLS. 



ENGLAND











GREECE









SPAIN







LITUANIA







NORTH-
IRLAND





REFLECTIONS OF PUPILS

«We really enjoyed this work 

because it is important and beautiful 

to discover the culture 

of other European countries. «

PUPILS I.C. PARISI DE SANCTIS – FOGGIA- ITALY
SECONDARY SCHOOL


